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Monter la barre avec les étriers dans cette 
position.

Montar la barra con los soportes en esta 
posicion.

Montare la barra con le staffe in questa 
posizione.

Mount the bar with the brackets in this position.

Das Profil mit den Halterungen in dieser Position 
montieren.DE
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Montera stången med fästena i den här positionen.

Montér stangen med beslagene i denne stilling.

Monter stangen med festene i denne posisjonen.

Asenna tanko tuet tässä asennossa.

Montar a barra com os suportes nesta posição.
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Monteer de stang met de beugels in deze stand.
NL
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Tightening max 1,5 Nm

Anziehen max 1,5 Nm IT

Serrage max 1,5 Nm

Apriete max 1,5 Nm

Serraggio max 1,5 Nm

Max. aanhaalmoment 1,5 Nm

Max åtdragning 1,5 Nm

Maks. tilspænding 1,5 Nm

Maks. stramming 1,5 Nm

Kiristys enintään 1,5 Nm

Aperto máx 1,5 Nm
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Tourner les étriers dans cette 
position

Rotar los soportes en esta 
posicion

Ruotare le staffe in questa 
posizione

Rotate the brackets in this 
position
Die Halterungen in diese 
Position drehen

Pour accrocher le Carry-Bike, pousser vers le bas 
pour encastrer le tube dans les étriers.

Para enganchar el porta-bicis, tirar hacia abajo para 
insertar el tubo dentro de los soportes.

Per agganciare il Carry-Bike, spingere verso il basso 
per incastrare il tubo nelle staffe.

To hook the Carry-Bike, push down to snap 
the tube into the brackets.

Zum Einhängen des Carry-Bike nach unten drücken 
um das Rohr in den Halterungen einzuklemmen.DE
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Draai de beugels in deze stand

Vrid fästena i den här positionen

Drej beslagene i denne 
stilling

Drei festene i denne posisjonen

Käännä tuet tähän asentoon

Rodar os suportes para esta 
posição

För att fästa Carry-Bike, tryck nedåt för att passa 
in röret i fästena.

For at fastgøre Carry-Bike skubbes nedad for at 
klemme røret ind i beslagene.

For å feste Carry-Bike dytter du den nedover for 
å feste den i røret på festene.

Kiinnitä Carry-Bike työntämällä alaspäin, jotta 
putki kiinnittyy tukiin.

Para enganchar o Carry-Bike, empurrar para 
baixo para encaixar o tubo nos suportes.
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Druk omlaag om de buis in de beugels te klemmen 
zodat de Carry-Bike wordt vastgehaakt.NL
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